
Kích thước bảo quản Kích thước sử dụng

N-751
N-752
N-753
N-754
N-750-1
N-750-3

210ｍｍ(8.27in)
210ｍｍ(8.27in)
270ｍｍ(10.63in)
270ｍｍ(10.63in)
210ｍｍ(8.27in)
270ｍｍ(10.63in)

430ｇ(15.17oz)
470ｇ(16.58oz)
660ｇ(23.28oz)
950ｇ (33.51oz)

530ｍｍ(20.87in)
630ｍｍ(24.80in)
880ｍｍ(34.65in)
1480ｍｍ(58.27in)

770-1100ｍｍ(30.32-43.31in)
870-1300ｍｍ(34.25-51.18in)
1180-1800ｍｍ(46.46-70.87in)
1780-3000ｍｍ(70.08-118.11in)

NOBINOKO 1100
NOBINOKO 1300
NOBINOKO 1800
NOBINOKO 3000
Lưỡi dự phòng 210
Lưỡi dự phòng 270

NOBINOKO
INSTRUCTION MANUAL

Cảm ơn quý khách đã mua sản phẩm NOBINOKO. Vui lòng đọc kỹ tài liệu này trước 
khi sử dụng để hiểu rõ cách sử dụng đúng.  
Không sử dụng công cụ này ngoài mục đích cắt tỉa cây. Không vứt bỏ tài liệu hướng 
dẫn này.

・Không làm việc ở những khu vực có khả năng xảy ra điện giật, chẳng hạn như ở gần đường dây điện.
・Lưỡi cưa rất sắc bén. Tuyệt đối không chạm vào lưỡi cưa.
・Khi cắt, các mảnh vụn của cành và cây sẽ rơi ra. Ngoài ra, không làm việc ở điểm rơi, vì các bộ phận của 

lưỡi cưa có thể rơi xuống và gây thương tích bất ngờ. Đặc biệt, xin chú ý đến trẻ em và vật nuôi.
・Hãy sử dụng trang bị bảo hộ cá nhân. Luôn mang kính bảo hộ, mũ bảo hộ và găng tay.
・Lưu ý tư thế đứng thích hợp và thăng bằng. Không làm việc ở những tư thế không vững như trên mái nhà, 

trên thang, v.v...
・Sau khi sử dụng, đóng lưỡi cưa lại và để ngoài tầm tay trẻ em.

・Không sử dụng sản phẩm này vào những mục đích khác ngoài mục đích sử dụng chính, chẳng hạn như tỉa 
cây.
・Trước khi sử dụng, vui lòng kiểm tra xem các vít có bị lỏng không và các bộ phận có bị hư hỏng không, và chỉ 

sử dụng sau khi đã chắc chắn là an toàn.

Sử dụng không đúng cách có thể gây điện giật và/hoặc thương tích nghiêm trọng hoặc tử vong.

Xin nhớ bảo vệ

Mục đích sử dụng

Thông số kỹ thuật

■ Tỉa cây ăn trái, chăm sóc cây, làm khung tạm thời, xây dựng 
   (rất hữu ích khi thao tác ở những nơi cao và hẹp)

Dành cho N-751 / 752
Dành cho  N-753 / 754

Mã số sản phẩm Tên sản phẩm Kích thước lưỡi cưa Kích thước bảo quản Kích thước sử dụng Trọng lượng

Cảnh báo

Thận trọng



① Lần lượt nắm phần cán xếp kim loại và cán cầm, rồi 
vặn nhẹ (ngược chiều kim đồng hồ) cán cầm theo 
hướng nới lỏng của mũi tên  A  .
② Rút cán cầm ra theo hướng kéo dài, là hướng chỉ 

của mũi tên  B  và vặn (xuôi chiều kim đồng hồ) theo 
hướng siết chặt của mũi tên  A  để cố định.

① Nới lỏng vít cố định bằng đồng xu hoặc cây vặn vít rồi lấy 
vít ra.

② Rút lưỡi cưa ra theo hướng chỉ của mũi tên.

Ⓐ

Ⓑ
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① Cầm sống của lưỡi cưa và mở ra theo hướng mũi tên.
② Mở lưỡi cưa đến khi nghe tiếng “cách” , lưỡi khớp vào 

vị trí nấc thứ nhất của rãnh điều chỉnh góc.

Nhấn vào chốt cố định (chỗ mũi tên chỉ) để nhả khóa lưỡi 
cưa và điều chỉnh góc (4 nấc).

Rãnh điều chỉnh 
góc mở

Chốt cố định

Nhấn

Hướng dẫn

Cách mở lưỡi cưa Cách kéo dài cán

Cách tháo lưỡi cưa ra

Cách lắp lưỡi cưa

Lắp lưỡi cưa vào phần kim loại phía sau như hình mũi tên 
và canh cho phần kim loại phía sau thẳng hàng với lỗ chặn 
trên lưỡi cưa. Đưa vít cố định vào và vặn chặt lại bằng đồng 
xu hoặc cây vặn vít để đảm bảo không bị lỏng.

Lỗ chặn 

Set screw

Xếp phần cán kim loại

Nắm chặt

Thu ngắn

 Kéo dài

Nới lỏng 
(ngược chiều kim đồng hồ)

Siết chặt 
(xuôi chiều kim đồng hồ)

Đeo găng tay khi mở, đóng, tháo, lắp lưỡi cưa, vì lưỡi cưa có thể gây thương tích.Thận trọng

Thay đổi góc mở của lưỡi


